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Verse 1:
'’Ilu hotsi'-, hotsi'’ànu, 
  hotsi'’ànu mimits'rayim, 
  mimits'rayim hotsi'’ànu, da'yénu. 
Chorus:
Dai, da'yénu, dai, da'yénu, 
  dai, da'yénu, da'yénu, da'yénu, da'yénu. 
Dai, da'yénu, dai, da'yénu, 
  dai, da'yénu, da'yénu, da'yénu! 

                              Verse 1:
                              If [G-d] had only taken out, taken us out, 

                              taken us out of Egypt, 
                              out of Egypt had taken us, it'd've been enough for us! 

                              Chorus:
                              Enough, enough for us, enough, enough for us, 

                              enough, enough for us, enough for us, enough for us, enough for us. 
                              Enough, enough for us, enough, enough for us, 

                              enough, enough for us, enough for us, enough for us! 

חרָ#ז א:

אִלּ! הוֹצִי–, הוֹצִיאנָ!,

  הוֹצִיאנָ! מִמִּצרְַים,

  מִמִּצרְַיִם הוֹצִיאנָ!, דּיַּנֵ!.

פּזְַמוֹן ח#זרַ:

דַּי, דּיַּנֵ!, דַּי, דּיַּנֵ!, 

  דַּי, דּיַּנֵ!, דּיַּנֵ!, דּיַּנֵ!, דּיַּנֵ!.

דַּי, דּיַּנֵ!, דַּי, דּיַּנֵ!, 

  דַּי, דּיַּנֵ!, דּיַּנֵ!, דּיַּנֵ!.
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Verse 2:
'’Ilu 'nàtan, 'nàtan 'lànu, 
  'nàtan 'lànu ’èt hashabàt, 
  ’èt hashabàt 'nàtan 'lànu, da'yénu. 
Chorus
Verse 3:
'’Ilu 'nàtan, 'nàtan 'lànu, 
  'nàtan 'lànu ’èt hatoràh, 
  ’èt hatoràh 'nàtan 'lànu, da'yénu. 
Chorus
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                              Verse 2:
                              If [G-d] had only given, given us, 

                              given us the Sabbath, 
                              the Sabbath had given us, it'd've been enough for us! 

                              Chorus
                              Verse 3:

                              If [G-d] had only given, given us, 
                              given us the Torah, 

                              the Torah had given us, it'd've been enough for us! 
                              Chorus

חרָ#ז ב:

אִלּ! נתַָן, נתַָן לנָ!,

  נתַָן לנָ! אתֶ–הַֹשַּבּתָ,

  אתֶ–הַֹשַּבּתָ נתַָן לנָ!,  דּיַּנֵ!.

פּזְַמוֹן ח#זרַ

חרָ#ז ג:

אִלּ! נתַָן, נתַָן לנָ!,

  נתַָן לנָ! אתֶ–התַּוֹרָה,

  אתֶ–התַּוֹרָה נתַָן לנָ!,  דּיַּנֵ!.

פּזְַמוֹן ח#זרַ
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